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Technaxx®  *  Manual de usuario 

Wildcam 720p TX-255 
Antes de usar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

 
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, ni 
por personas que carezcan de experiencia o conocimientos, a menos 
que estén supervisadas o instruidas sobre el uso de este dispositivo por 
una persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser 
supervisados con el fin de evitar que jueguen con el aparato.  
 
Guarde este manual del usuario para futuras referencias o para compartir 
el producto cuidadosamente. Haga lo mismo con los accesorios 
originales de este producto. En caso de tener que ejecutar la garantía, 
póngase en contacto con el distribuidor o la tienda donde compró este 
producto. 
 
Disfrute de su producto. * Comparta su experiencia y opinión en uno 

de los portales de Internet más conocidos. 
 
Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso; asegúrese 
de utilizar el último manual disponible en el sitio web del fabricante. 
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Consejos 
⚫ Utilice el producto únicamente para el fin previsto. ⚫ No dañe el 
producto. Los siguientes casos pueden dañar el producto: tensión 
incorrecta, accidentes (incluidos líquidos o humedad), uso indebido o 
abuso del producto, instalación defectuosa o inadecuada, problemas en 
el suministro eléctrico, incluidos picos de tensión o daños por rayos, 
infestación por insectos, manipulación o modificación del producto por 
personas distintas del personal de servicio autorizado, exposición a 
materiales anormalmente corrosivos, introducción de objetos extraños en 
la unidad, uso con accesorios no aprobados previamente.        ⚫ Consulte 
y respete todas las advertencias y precauciones del manual de usuario. 
 
Instrucciones de seguridad 
⚫ El producto está destinado a la grabación de fotos y vídeos digitales. 
Está destinado al uso por parte de particulares. 
⚫ No toque nunca el producto con las manos mojadas o húmedas. 
⚫ El producto solo puede funcionar con la tensión indicada en la placa de 
características. 
⚫ No coloque el producto sobre una superficie inestable. La unidad 
podría dañarse o las personas podrían resultar heridas. Las fijaciones 
solo deben realizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante o 
adquirirse a través del fabricante. 
⚫ El cable está revestido y aísla la corriente. No coloque objetos sobre el 
cable, ya que podría perderse la función de protección. Evite someter el 
cable a esfuerzos excesivos, especialmente en tomas y enchufes. 
⚫ No introduzca objetos en las aberturas de la unidad, ya que en algunos 
puntos circula corriente y el contacto puede provocar un incendio o una 
descarga eléctrica. 
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⚫ No utilice limpiadores líquidos ni aerosoles de limpieza. El producto 
solo debe limpiarse con un paño húmedo. 
⚫ No conecte dispositivos adicionales que no estén recomendados por el 
fabricante. 
⚫ No utilice el producto bajo la luz solar directa ni en lugares donde la 
temperatura pueda superar los 50 °C durante mucho tiempo. 
⚫ ¡Retire las pilas antes de utilizar la fuente de alimentación externa! 
 
Advertencias 
⚫ No desmonte el producto, ya que podría provocar un cortocircuito o 
daños. ⚫ La vida útil de la pila disminuye con el uso. ⚫ Advertencia sobre 
las pilas: un uso inadecuado de la pila puede provocar un incendio o 
quemaduras químicas. La pila puede explotar en caso de daño. ⚫ No 
modifique, repare ni retire sin asesoramiento profesional. ⚫ No utilice 
líquidos corrosivos o volátiles para la limpieza. ⚫ No deje caer ni agite el 
dispositivo, ya que podrían romperse las placas de circuito internas o la 
mecánica. ⚫ Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños 
pequeños. 
 
Notas sobre la protección de datos 
⚫ Derechos de la personalidad: Al instalar la cámara, asegúrese de 
respetar los derechos de la personalidad de las personas de su entorno. 
¡En ningún caso debe instalar la cámara de forma que las personas que 
entren por casualidad en el área de grabación de la cámara queden 
grabadas de manera que puedan ser identificadas de algún modo! Esto 
también se aplica a la grabación reconocible de matrículas de vehículos.  
⚫ No vigile zonas públicas: Respete todas las leyes y normativas 
nacionales relativas a la legalidad de las grabaciones en zonas públicas 
(calles, aceras, aparcamientos, etc.) por parte de particulares. 
Absténgase de utilizar la cámara en un entorno de este tipo si ello 
infringe la ley. 
⚫ No vigile el lugar de trabajo: Respete todas las leyes y normativas 
nacionales relativas a la legalidad de las grabaciones en el lugar de 
trabajo por parte de un particular. Absténgase de utilizar la cámara en el 
lugar de trabajo de forma contraria a la ley. ¡En ningún caso debe utilizar 
la cámara para vigilar a los empleados! En Alemania, la vigilancia en el 
lugar de trabajo está sujeta a condiciones especialmente estrictas. 
⚫ Elimine las grabaciones: Las fotos o vídeos de personas grabadas de 
las que no tenga su consentimiento o que no hayan sido informadas 
deben eliminarse de inmediato. 
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⚫ Protección de la propiedad: Si utiliza la cámara para vigilar una 
propiedad o para investigar infracciones administrativas o delitos, 
asegúrese de que solo se grabe al autor y no, por ejemplo, a personas 
ajenas. 
⚫Entrega a las autoridades de investigación: Solo si se ha cometido un 
delito podrá entregar las grabaciones a las autoridades de investigación, 
y únicamente a ellas. Las autoridades de investigación decidirán 
entonces sobre el uso posterior de las grabaciones. 
Nota: Según la región, pueden aplicarse leyes diferentes. En caso de 
duda, solicite asesoramiento jurídico profesional. 
 
Exención de responsabilidad 
⚫ En ningún caso Technaxx Deutschland será responsable de daños 
directos, indirectos, punitivos, incidentales, especiales o consecuentes a 
bienes o personas, de un almacenamiento inadecuado ni de cualquier 
otro daño derivado del uso o mal uso de sus productos o relacionado con 
él. ⚫ Este dispositivo NO está destinado a ser utilizado con fines de 
vigilancia ilegal y no debe utilizarse de ninguna forma como prueba para 
fines de reclamación. ⚫ Pueden aparecer mensajes de error en función 
del entorno de uso. ⚫ Technaxx Deutschland no se hace responsable de 
la no grabación de eventos, archivos perdidos, etc. 
 
Características 
• Cámara de seguridad a pilas para uso en interiores y exteriores 
• Ideal para grabar y observar la fauna y para vigilar viviendas 
• Resolución de vídeo FullHD 720p 
• Resolución de foto 16MP 
• Pantalla a color IPS de 2” (5,08 cm) 
• Sensor CMOS 1/4,5" de 1MP 
• Funciones seleccionables: vídeo, foto, vídeo & foto 
• Detección de movimiento PIR hasta ~8 m con grabación automática 
• 38 LED IR invisibles (940 nm) hasta ~5 m para una visión nocturna 

óptima 
• Tiempo de disparo 0,3 segundos 
• Micrófono & altavoz integrados 
• Admite tarjetas MicroSD de hasta 128GB (Class 10) para grabación 

local 
• Resistente al agua & al polvo IP66 
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Descripción del producto 
Vista frontal Vista trasera 

  
Vista interior 

  
1 Sensor de luz 8 Cierre 
2 Indicador LED 9 Soporte de correa 
3 LED IR (visión nocturna) 10 Pantalla 
4 Objetivo 11 Altavoz 
5 Micrófono 12 Controles / Botones 
6 Orificio para candado 13 Compartimento de pilas 
7 Sensor PIR (detección de 

movimiento) 
14 Tapa de las pilas 
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Información general 
Colocar las pilas 
1. Deslice el interruptor de encendido a la 
posición Off 
2. Retire la tapa trasera 
3. Coloque las pilas respetando la polaridad 
indicada en el compartimento de pilas. 
4. Vuelva a apretar la tapa trasera 
 
Tipo de pilas: AA 
Cantidad de pilas: hasta 8 unidades 

 

 
Alimentación 
→ Antes del uso, coloque 8 pilas AA* de 1,5 V (*incluidas) con la 
polaridad correcta. → Abra la carcasa de la cámara y retire la tapa de las 
pilas.  
 

→ Información ampliada sobre la alimentación 
⚫ El dispositivo no funciona con una tensión de pilas inferior a 4 V. 
⚫ La autonomía con la duración de vídeo predeterminada de 10 
segundos es de: 4,5 horas en modo diurno o 1,5 horas en modo nocturno 
& 1600 vídeos en modo diurno o 300 vídeos en modo nocturno (8 pilas 
AA instaladas). 
⚫ La fuente de alimentación externa no carga las pilas recargables 
instaladas. Solo sirve para alimentar el dispositivo. Por motivos de 
seguridad, retire las pilas instaladas cuando utilice una fuente de 
alimentación externa. 
 
Autonomía de las pilas 
Consulte la tabla siguiente para ver la autonomía de la cámara con 4/8 
pilas AA. 
Condiciones de prueba: 5 activaciones durante el día y 5 activaciones 
durante la noche, duración media de activación 20 segundos. 
Nota: Debido a las diferentes condiciones de uso y a las diferentes 
marcas/calidades de pilas utilizadas, los valores indicados son solo 
aproximados y la autonomía puede ser mayor o menor según su forma 
de uso. 
Los parámetros correspondientes se estiman aproximadamente de la 
siguiente manera. 
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*** con activación por movimiento, por ejemplo, 10 veces al día 
 
Insertar la tarjeta de memoria 
⚫ La cámara no tiene memoria interna, por lo que debe insertar una 
tarjeta MicroSD** formateada (en FAT32) de hasta 128GB (**no incluida) 
para guardar los archivos. Recomendamos utilizar una tarjeta de alta 
velocidad Class 10. 
Formateo: Formatee las tarjetas de memoria de hasta 128GB en FAT32 
Atención: No inserte la tarjeta MicroSD a la fuerza; consulte la marca en 
la cámara. La tarjeta MicroSD debe tener la misma temperatura que el 
ambiente. La temperatura y la humedad ambientales pueden provocar 
cortocircuitos en la cámara. Proteja la cámara cuando la utilice en 
exteriores. 
⚫ Si la capacidad de la tarjeta MicroSD está llena, la cámara dejará de 
grabar automáticamente. 
⚫ Presione suavemente el borde de la tarjeta para extraer la tarjeta 
MicroSD. 
 
LED IR 
El dispositivo activa automáticamente la luz infrarroja en cuanto la 
iluminación es escasa. 
 
Funciones básicas 
Acceder al modo Test 
Mueva el interruptor a la posición TEST. 
Los menús del modo Test le permiten ajustar los 
parámetros para indicar a la cámara lo que desea que 
haga. 
Al iniciar por primera vez en modo Test, el idioma predeterminado del 
dispositivo es el inglés. Para cambiar el idioma, pulse 2 veces el botón de 
menú. Después, pulse 4 veces el botón arriba y pulse “E” para confirmar. 
Ahora elija su idioma con los botones arriba y abajo y confirme con “E”.

Tiempo de funcionamiento 

Cantidad de pilas 4 8 

Tiempo en espera (modo reposo) (meses) 4 8 
Tiempo en espera (modo activación***) (meses) 2 4 
Tiempo total de funcionamiento continuo durante el día 
(horas) 

2,25 4,5 

Tiempo total de funcionamiento continuo durante la 
noche (horas) 

0,75 1,5 
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Captura manual de fotos y grabación de vídeo 
En el modo Test puede tomar fotos y grabar vídeos manualmente. 
Pulse ▲ y ▼ para cambiar entre el modo foto y el modo vídeo. 
Pulse ◀ para tomar fotos o grabar vídeos manualmente.  
La calidad de las fotos y los vídeos dependerá de los ajustes elegidos 
(consulte la siguiente sección). 
Todas las fotos y vídeos se guardan en la tarjeta de memoria. 
 
Nota: Si utiliza la cámara sin una tarjeta SD insertada, no se guardará 
ninguna foto ni vídeo.  
 
Configuración del sistema 
Coloque el interruptor MODE en “Test” para poder ajustar los 
parámetros del sistema. 
⚫ Los botones M y E se utilizan para acceder al modo menú y 
modificar los ajustes.  
⚫ Pulse el botón M para entrar y salir de las listas de menú.  
⚫ Utilice ▲ y ▼ para desplazarse hacia arriba y hacia abajo 
por las opciones del menú.  
⚫ Pulse E para acceder a un ajuste.  
⚫ Utilice ▲ y ▼ para seleccionar el valor deseado.  
⚫ Pulse E para confirmar el ajuste o M para salir sin realizar cambios.  
 
Coloque el interruptor MODE en “Test” para encender la cámara y 
realizar ajustes. 
Coloque el interruptor MODE en “ON” para poner la cámara en modo de 
grabación. 
→ La pantalla se apagará después de 5 segundos y la cámara quedará 
activada. 
Coloque el interruptor MODE en “Off” para apagar la cámara. 
 
Ajustes de foto 
Resolución de foto: Ajuste la resolución de imagen: cuanto mayor sea 
la resolución → mayor será la nitidez. (Aunque también ocupará más 
espacio.)  
16MP (4640x3488 interpolada), 12MP (4032x3024 interpolada), 8MP 
(3264x2448 interpolada), 5MP (2592x1944 interpolada), 3MP 
(2048x1536 interpolada), 2MP (1920x1080), 1,3MP (1280x960) → 
Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 
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Serie de fotos: 

Ajustar el 
número de 
fotos en disparo 
continuo 

Modo foto 
La cámara toma fotos de forma 
continua 

Opciones: [1 foto] (predeterminado) / [2 fotos en 
serie] / 
[3 fotos en serie]. 
→ Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 

 

Ajustes de vídeo 
Resolución de vídeo: 1080FHD (1920 ×1080) (predeterminado), 720P 
(1280 ×720). → Seleccione y pulse el botón E para confirmar. Ajuste la 
resolución de vídeo: cuanto mayor sea la resolución → menor será el 
tiempo de grabación. 
 

Duración del vídeo 

Duración 
del vídeo 

Ajuste la duración de grabación de un videoclip → tiempo 
mínimo 10 s / tiempo máximo 3 min. 
(Los vídeos en formato AVI se pueden reproducir en la 
mayoría de los reproductores de vídeo.) 
Opciones: 10 s, 20 s, 30 s, 1 min, 2 min, 3 min. 
(predeterminado 10 s) 

→ Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 
 
Grabación de audio 

Grabación 
de audio 

Con esta función activada → la cámara grabará audio al 
grabar vídeo. 
Opciones: [Activado] (predeterminado) / [Desactivado]. 

→ Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 
 
Volumen de audio: Bajo (predeterminado), Medio, Alto → Seleccione y 
pulse el botón E para confirmar. 
 
Ajustes generales 
Fecha/Hora: Utilice ▲ y ▼ para modificar cada parámetro. Utilice ▶ para 
pasar al parámetro siguiente.  
Formato de fecha: seleccione entre [dd/mm/aaaa] (predeterminado) / 
[aaaa/mm/dd] / [mm/dd/aaaa]. 
→ Pulse el botón E para confirmar. 
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Marca de tiempo: (imprimir o no la fecha y la hora en las fotos/vídeos): 
[Desactivado] / [Activado] (predeterminado) → Seleccione y pulse el 
botón E para confirmar. 
Ajuste de modo: [Foto] (predeterminado) / [Vídeo] / [Foto & Vídeo]. → 
Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 

Ajustar el 
modo 
de 
funciona­mie
nto 

Modo foto 
(predeterminado) 

La cámara solo toma fotos. 

Modo vídeo La cámara solo graba vídeo. 

Modo foto & vídeo 
La cámara toma primero 
una foto y, tras 10 s, 
empieza a grabar vídeo. 

Nota: Si ha seleccionado el modo foto & vídeo, asegúrese de no pulsar 
los botones arriba/abajo en la pantalla de imagen en directo. Al pulsar los 
botones arriba/abajo, el modo cambia a foto o a vídeo. 
 

Apagado automático: (apaga la cámara en modo Test cuando no se 
pulsa ningún botón durante el tiempo ajustado): [Desactivado] / [3 
minutos] / [5 minutos] (predeterminado) / [10 minutos] → Seleccione y 
pulse el botón E para confirmar. 
Info: Para volver a encender, coloque el interruptor Mode en Off y 
después de nuevo en Test. 
 
Modo ahorro: [Desactivado] / [Activado] (predeterminado) → Seleccione 
y pulse el botón E para confirmar. 
 
Intervalo de funcionamiento: [5 s] (predeterminado) / [10 s] / [20 s] / [30 
s] / [1 minuto] / [5 minutos] / [10 minutos] / [30 minutos] / [60 minutos] → 
Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 
El “intervalo de funcionamiento” es el tiempo entre el vídeo actual y el 
siguiente. Ajuste el tiempo de retardo de disparo cuando la cámara 
detecte movimiento. Durante el tiempo seleccionado, la cámara no 
grabará ninguna imagen ni vídeo. Así se evita guardar demasiadas 
grabaciones del mismo evento y se ahorra espacio de almacenamiento. 
(El valor predeterminado es 5 segundos.) 
 
Ajuste de contraseña: [Activado] / [Desactivado] (predeterminado). → 
Seleccione y pulse el botón E para confirmar. Una vez ajustada, deberá 
introducir la contraseña cada vez que encienda la cámara. 
Ajuste la contraseña de encendido de la cámara. La contraseña tiene 
cuatro caracteres, cada carácter puede ser de 0 a 9 y de a a z.  
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Atención: Si ajusta una contraseña, anótela para asegurarse de no 
olvidarla. Si olvida la contraseña, consulte las preguntas frecuentes → 
P4. 
 
Ajuste del número de serie (nombre de la cámara): [Activado] / 
[Desactivado] (predeterminado). → Seleccione y pulse el botón E para 
confirmar. 
Ajuste el número de serie único de la cámara. El número tiene cuatro 
caracteres, cada carácter puede ser de 0 a 9 y de a a z. 
Temporizador (franja horaria de grabación) 
Opciones: [Activado] / [Desactivado] (predeterminado). → Pulse E para 
confirmar. 
Ajuste la franja horaria de grabación del día. Con esta opción puede 
preseleccionar cuándo deben realizarse las grabaciones. Puede ajustar 
la hora de inicio y de fin. La cámara solo funcionará en la franja horaria 
ajustada. El resto del tiempo, la cámara permanecerá en espera. 
Después de ajustar la hora → pulse E para confirmar. 
 
Time lapse 
Opciones: [Activado] / [Desactivado] (predeterminado). → Pulse E para 
confirmar. 
Ajuste el intervalo de tiempo entre fotos. La cámara tomará fotos 
automáticamente según el intervalo ajustado. Por ejemplo, si ajusta el 
intervalo a 1 hora, la cámara tomará una foto cada hora. Si desea 
observar cómo florece una planta, la cámara tomará 24 fotos en 24 horas 
para registrar todo el proceso de floración. 
Después de ajustar la hora → pulse E para confirmar. 
 
Sensibilidad de disparo del sensor de movimiento: [Baja] / [Media] / 
[Alta] (predeterminado).  
→ Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 
Pruebe la sensibilidad y encuentre la zona de detección adecuada para 
su propósito. Ajuste la sensibilidad del sensor. Nota: La temperatura 
también puede influir en la sensibilidad del sensor. 

Baja 
Ajuste la sensibilidad en baja si desea grabar en interiores 
(entorno pequeño) o en un entorno frío. 

Media 
Ajuste la sensibilidad en media si desea grabar en exteriores 
(entorno normal). 

Alta 
Ajuste la sensibilidad en alta si desea grabar en exteriores 
(entorno amplio) o si la temperatura es templada. 
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Idioma: (ajusta el idioma mostrado en la pantalla): [Inglés] / [Alemán] / 
[Francés] / [Español] / [Polaco] / [Neerlandés] / [Checo] / [Italiano] / 
[Croata] / [Búlgaro] / [Eslovaco] / [Húngaro]. 
→ Seleccione y pulse el botón E para confirmar. 
 

Formatear: [Cancelar] (predeterminado) / [OK]. → Seleccione y pulse el 
botón E para confirmar. 
Atención: Al formatear la tarjeta de memoria (FAT 32) se eliminarán 
todos los datos de forma permanente. Formatee la tarjeta de memoria 
antes de utilizar una tarjeta nueva o una tarjeta que se haya utilizado 
previamente en otro dispositivo. 
Nota: Si la tarjeta no se formatea correctamente, retírela y formatéela en 
un PC. 
 

Ajustes predeterminados: [Cancelar] (predeterminado) / [OK]. → 
Seleccione y pulse el botón E para confirmar.  
Restablece la cámara a los ajustes de fábrica, incluidos la contraseña, el 
número de serie, etc. 
 
Versión: Consultar la información del firmware de la cámara. 
 

Funcionamiento 
Colocación de la cámara 
Piense bien dónde coloca la cámara. Si deja la cámara desatendida, 
otras personas o incluso animales podrían retirarla. Para evitar posibles 
disparos falsos, no apunte la cámara hacia una fuente de calor como el 
sol. Las ramas de árboles cercanas que se mueven con el viento también 
pueden activar la cámara involuntariamente. La unidad puede sujetarse a 
un árbol u otro soporte con la correa suministrada. Como alternativa, la 
unidad puede montarse en un trípode. 
 

Ajustar el modo en tiempo real 
Mueva el interruptor a la posición ON. La cámara estará lista para 
funcionar después de 5 segundos. El LED rojo del panel frontal 
parpadeará seis veces. Cuando se apague, la cámara estará lista y en 
espera. Cuando un objeto entre en el alcance del sensor PIR, la cámara 
tomará fotos o vídeos automáticamente según sus ajustes. 
 
Nota: No notará que la cámara está tomando fotos o vídeos. El 
funcionamiento es completamente silencioso.  
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Si no se detecta ningún movimiento, la cámara se apagará y 
permanecerá en modo de espera. 
 

Modo nocturno 
El sensor de luz cambia automáticamente la cámara entre el modo diurno 
y el nocturno. En el modo nocturno, las lámparas infrarrojas iluminan el 
objetivo cuando se activa la cámara. 
 
Nota: La iluminación infrarroja es invisible. Las imágenes y vídeos 
captados con iluminación infrarroja serán en blanco y negro.  
Recordatorio: Las pilas se agotan más rápido en el modo nocturno. Se 
recomienda colocar un juego completo de 8 pilas AA nuevas si tiene 
previsto utilizar la cámara para grabaciones nocturnas prolongadas.  
 

Reproducción 
Ver sus grabaciones 
Las imágenes y los vídeos se guardan en la tarjeta de memoria. 
Las imágenes se guardan como archivos .jpg. Las grabaciones de vídeo 
se guardan en formato .AVI. 
 

Modo de visualización 
Con la tarjeta de memoria insertada, cambie al modo TEST. 
Pulse el botón E para acceder al modo de visualización. 
Utilice los botones ▲ y ▼ para desplazarse por sus grabaciones. 
Para archivos de vídeo, pulse el botón E para iniciar y detener la 
reproducción. 
 

Eliminar archivos 
En el modo de visualización, seleccione el archivo que desea eliminar. 
Pulse el botón M. 
Seleccione Eliminar y elija Eliminar archivo actual o Eliminar todos los 
archivos. 
Pulse E y seleccione Cancelar o confirme con OK para eliminar el/los 
archivo(s). 
 
Pulse ◀ para salir del modo de visualización.  
 

Descargar archivos 
Los archivos se pueden descargar a su ordenador de dos formas: 
⚫ conecte el cable USB entre la cámara y el puerto USB de su 
ordenador; o  
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⚫ retire la tarjeta de la cámara e insértela en un lector de tarjetas.  
 
Los archivos se guardan en la tarjeta de memoria en la carpeta 
\DCIM\100MEDIA 
Simplemente arrastre y suelte los archivos de la carpeta de la tarjeta a 
una carpeta de su PC. Los archivos de vídeo se pueden reproducir en la 
mayoría de los reproductores multimedia, como Windows Media Player, 
QuickTime, etc. 
Los archivos de la tarjeta de memoria se pueden eliminar desde el PC. 
 
Preguntas frecuentes 
Información importante 
⚫ No sumerja la unidad en agua. Aunque la unidad es resistente al agua 
y al polvo según la clasificación IP66, no está diseñada para su uso bajo 
el agua.  
⚫ No olvide su contraseña. No es necesario ajustar una contraseña, pero 
si la ajusta y la olvida, consulte las preguntas frecuentes → P4 para 
restablecer el dispositivo a los ajustes de fábrica.  
⚫ Recuerde vaciar la tarjeta SD antes de cada uso. Si la tarjeta SD se 
llena, la unidad dejará de grabar.  
⚫ Mantenga la tarjeta SD alejada de campos electromagnéticos o 
magnéticos fuertes, como altavoces o televisores.  
⚫ Las pilas no duran para siempre. Vigile el símbolo de batería baja. Si 
las pilas se agotan, puede que no consiga esa foto perfecta que 
esperaba.  
 

P1: La cámara no se enciende 
R1: Apague el dispositivo (OFF). Retire todas las pilas y la tarjeta de 
memoria. Deje el dispositivo unos minutos. Vuelva a insertar la tarjeta de 
memoria y, a continuación, pilas nuevas. Cambie al modo TEST.  
 

P2: Los archivos no se guardan en la tarjeta SD 
R2: Cuando el dispositivo reconoce la tarjeta de memoria, el icono de la 
tarjeta de memoria se muestra en la pantalla en modo Test. Si no se 
muestra el icono de la tarjeta, apague el dispositivo (OFF) y retire la 
tarjeta de memoria. Vuelva a insertar con cuidado la tarjeta de memoria y 
cambie al modo TEST. Si el icono de la tarjeta sigue sin mostrarse, vaya 
a la opción Formatear para formatear la tarjeta. Después de formatear la 
tarjeta, apague el dispositivo y retire la tarjeta. A continuación, vuelva a 
insertarla.  
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Si la tarjeta no se reconoce después del formateo, retírela y formatéela 
en un PC o en un lector de tarjetas conectado a un PC. Después de 
formatearla en el PC, vuelva a insertar la tarjeta en la cámara. Si la 
tarjeta sigue sin reconocerse, puede que no sea compatible con la 
cámara y deba sustituirse. Nota: El rendimiento de una tarjeta de 
memoria disminuye con el tiempo. En caso de rendimiento reducido o 
inexplicablemente bajo, vuelva a formatear primero la tarjeta. Si el 
rendimiento sigue siendo reducido, deberá sustituir la tarjeta por una 
nueva tarjeta MicroSD.  
 

P3: No se conecta mediante el cable USB 
R3: Si utiliza un cable USB distinto del suministrado, recuerde que 
algunos cables USB solo sirven para cargar. Utilice un cable USB apto 
para la transferencia de datos. Sustituya siempre un cable desgastado o 
dañado por un cable USB nuevo.  
 

P4: Contraseña olvidada 
R4: Si ha ajustado una contraseña y la ha olvidado, puede acceder a la 
cámara con la contraseña “pass”. Encienda la cámara en la posición 
TEST. Como contraseña, introduzca “pass” y pulse una vez el botón “E”.  
A continuación, vaya a la opción Ajuste de contraseña para ver su 
contraseña original. 
 
Especificaciones técnicas 
Sensor de imagen 1/4,5" CMOS 2MP 
Ángulo de visión de 
la cámara 

horizontal: 96° / vertical: 68° 

Pantalla Pantalla LCD IPS de 2” (5,08 cm) 
Resolución de vídeo 1080FHD (1920 ×1080), 720P (1280 ×720) 

Resolución de foto 

16MP (4640x3488 interpolada), 12MP 
(4032x3024 interpolada), 8MP (3264x2448 
interpolada), 5MP (2592x1944 interpolada), 3MP 
(2048x1536 interpolada), 2MP (1920x1080), 
1,3MP (1280x960) 

Duración del vídeo 10s, 20s, 30s, 1min, 2min, 3 min 
Formato de archivo JPG/AVI 

Objetivo 
f=3,6 mm, F/NO2.0, FOV=120°, filtro IR 
automático 

IR 38 LED IR (invisibles 940 nm), alcance ~5 m 
PIR Ángulo de detección de 120° 
Distancia de disparo ~8 m (por debajo de 25 °C en nivel normal) 
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Tiempo de disparo 0,3 segundos 
Intervalo de 
funcionamiento 

[5s] / [10s] / [20s] / [30s] / [1min] / [5min] / [10min] 
/ [30min] / [60min] 

Temporizador Activado/Desactivado 
Número de disparos 1,2,3 
Alcance De día: de 1 m a infinito, de noche: hasta 5 m 
Disparo periódico Time lapse de 5 segundos a 24 horas 
Distinción automática 
de imágenes 

Imágenes en color de día / imágenes en blanco y 
negro de noche 

Interfaz de PC USB 

Memoria 
Externa: tarjeta MicroSD** (hasta 128GB, Class 10) 
[**no incluida en el suministro] 

Tamaño de 
archivo 

Noche; B/N: 15-45 MB/min (32GB = 17 horas de 
grabación continua1) 
Día; color: 65-215 MB/min (32GB = 3,5 horas de 
grabación continua1) 

Alimentación 
8 pilas AA* (*incluidas); fuente de alimentación externa 
de 6 V** (**no incluida) de al menos 2 A (conector 
hueco 3,5x1,35 mm) 

Tiempo de 
funcionamient
o 

Hasta 4 meses (o hasta 3 h de grabación continua1 – 
día & noche combinados) según el uso y las 
activaciones por movimiento 

Tiempo en 
espera 

~8 meses, según los ajustes y la calidad de las pilas 
utilizadas 

Con cierre / Protección por contraseña Opcional / 4 dígitos o letras 
Temperatura de funcionamiento De -20 °C a +50 °C 
Grado de protección IP66 
Material ABS 
Peso & 
dimensiones 

253 g (sin pilas) / (L) 13,6 x (An) 10,0 x (Al) 6,4 cm 

Contenido del 
paquete 

Wildcam 720p TX-255, cable USB, correa de montaje, 
8 pilas AA, manual de usuario 

1continua = el almacenamiento necesario se calculó con una grabación 
continua, ya que es difícil estimar las activaciones individuales por 
movimiento y la necesidad de almacenamiento resultante. 
 

Soporte 
Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 
céntimos/minuto desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto 
desde redes móviles). Email gratuito: support@technaxx.de 
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La asistencia telefónica está disponible de lunes a viernes de 9 a.m. a 1 
p.m. y de 2 p.m. a 5 p.m. 
 
En caso de anomalías y accidentes, póngase en contacto con: 
gpsr@technaxx.de 
 
Cuidado y mantenimiento  
Limpie el dispositivo únicamente con un paño seco o ligeramente 
húmedo que no suelte pelusa. 
No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el dispositivo. 
Este dispositivo es un instrumento óptico de alta precisión; para evitar 
daños, evite lo siguiente: 
●Utilizar el dispositivo a temperaturas extremadamente altas o 
extremadamente bajas. 
●Transportarlo o utilizarlo en entornos con fuertes sacudidas. 
 
Declaración de conformidad 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG declara por la 
presente que el equipo de tipo TX-255 Prod. ID.:5087 (cumple 
con la Directiva 2014/30/UE). El texto completo de la 
Declaración de conformidad de la UE está disponible en la 
siguiente dirección de Internet: www.technaxx.de/reseller. 

 
Eliminación 
Eliminación del embalaje. Deseche el embalaje según su tipo. 
Deseche la caja y el cartón con restos de papel. La película plástica a la 
recogida de reciclables. 
 

Eliminación de equipos usados (aplicable en la Unión Europea 
y otros países europeros con recogida separada (recogida de 
materiales reciclables)) ¡Los equipos usados no deben 
desecharse con los residuos domésticos! Todo consumidor 
está legalmente obligado a desechar dispositivos usados que 
ya no puedan usarse de forma separada de los residuos 
domésticos, como en un punto de recogida en su municipio o 
distrito. Así se garantiza que los dispositivos usados se reciclen 
adecuadamente y se evitan los efectos negativos en el 
medioambiente. Por ello, los electrodomésticos están 
marcados con el símbolo que aquí se indica. 

 
¡Las baterías y las baterías recargables no deben desecharse 
con los residuos domésticos! Como consumidor, está 
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legalmente obligado a entregar todas las baterías y baterías 
recargables, independientemente desi contienen o no 
sustancias perjudiciales*, nen un punto de recogida en su 
municipalidad/ciudad o en la tienda, de forma que puedan 
desecharse de forma respetuosa con el medioambiente. 
Puedan desecharse de forma inocua. 
* marcadas con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo. 
¡Devuelva su producto a su ìmtp de recogida con la batería 
instalada y exclusivamente en estado de descarga! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fabricado en China 
 

Distribuido por: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Alemania 

 
Wildcam 720p TX-255 
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